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DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

  

SEXAGÉSIMO SEGUNDO 

TESTIMONIO D Eohuá Estar DEEcdno A 

SEÑORITA VERONICA SORIANO MEZA POR LA COMPA 

  

  

    
DE: NEW WORLD COMMODITIES LTD, 

TRADUCIDO AL IDIOMA ESPAÑOL POR LA PERIP E 

————ARADUCTORA ——HHIGENCIADA——SORAY
A ——HERN ANDÍE és 

o ¿ALY E IV D A 
OTORGANIADAO CON EL RESPECTIVO RECONOCIMIENTO a 

FIRMAS Y RUBRICAS a? 

2010 A 

A FAVOR DE: 

  
ALAQUIL, 20 DEABRIL DEL 2010 

PROTOCOLO DELAR 
  

      

  

     

  

  ¿GRACE ALMEIDA MORAN Abg 
R.U,.C, 0911424851001 

eE 
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NOTARIA XV 
GUAYAQUIL 

Grace Almeida Morán 

Abogada 
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otorgado 4 ta Is 

Soriano Meza por: da Sompañía 

New World Commodities Ltd, 

debidamente traducido al idioma 

español por la Perito Traductora 

Licenciada Soraya Hernández 

Alvarado, con el respectivo 

reconocimiento de sus firmas y 

rúbricas; así como de un certificado 

de quien es el beneficiario final de 

la compañía referida. Cuantía: 

Indeterminada, ——=n======-- 
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DR. FERNANDO ALARCON SAENZ a usted atentamente so 

ES 
Que de conformidad con el artículo 18 numeral segundo de la “kg Norabal” se sirva 

protocolizar la documentación que adjunto, relacionada con un Poder Especial otorgado a la 

señorita Verónica Soriano Meza por la compañia New World Commodities Ltd., 

debidamente traducido al idioma castellano por la Perito Traductora Licenciada Soraya 
Hernández Alvarado, de quien deberá hacerse el reconocimiento de sus firmas y rúbricas; así 

como de un certificado de quien es el beneficiario final de la compañía referida, 

las certificadas.     Cumplido que sea le ruego conferirme s 

Mat. 1121 Col. Quito 

Vigésima 
Canton Guayaquil 

AS, MARÍA LUCIAf] yl 
NY FREIRE GUTIÉRRE l 
5 A a  
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(Convención de la Haya de Octubre 19615 

Pais: MANCOMUNIDAD DE LAS BAHAMAS 

Este Documento Público 

Ha sido [irmado por SHASTA TRECO-MOXEY 

Actuando en su capacidad de NOTARIA PÚBLICA 
MANCOMUNIDAD DE LAS BAFIAMAS 

Porta el sello/Limbre SHASTA TRECO-MOXEY 

NASSAU, NUEVA PROVIDENCIA, LAS BAHAMAS 
  

CERTIFICADO 

En NASSAU 6. El 17 de MARZO de 2010 

Por OLGA M. BUTLER, SECRETARIA ASISTENTE SENIOR 
  

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES, 
  

Número: 3092/2010 

Sello (sello redondo iJegible) 10. Firma 

Olga M. Butler 

SECRETARIA ASISTENTE SENIOR 

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

MANCOMUNIDAD DE LAS BAHAMAS 

  

         Vigésima 
Cantón Guayuqutl 

AB MARÍA LUCIA dl 
Sal N FREIRE GUMNERREZ (7 
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PODER LEGAL $: Pez 

data ¿553 
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ESTE PODER LEGAL..es celebrado este décimo quínto día qa ERE 

WORLD COMMODITIES LTD, una compañía incorporada bajo las leyesgesto» de s     
Bahamas, con oficinas registradas en:..2nd Floor, Charlotte Rouse, Caaplariós ON au, 

Je Ue rn 
Bahamas, (de ahora en adelante llamado el-“Otorgante”). ¿Or qyeno > 

ATESTIGUEN: 

1. POR.EL PRESENTE-El: OTORGANTE NOMBRA A VERÓNICA SORIANO MEZA como 
su Abogado legal (de ahora en adelante llamada la “Abogada”) y autoriza al Abogado, a su 
“hombre Y 'én su representación y como sí fuera sus actos y hechos, o de Otra forma: 

(1) Para recibir toda la correspondencia dirigida al Otorgante en la República del Ecuador; 

(2) Para brindar una respuesta a cualquier dicha correspondencia recibida y cualquier 

información solicitada en dicha correspondencia, según sea el Abogado dirigido o 
instruido por el Otorgante de tiempo en tiempo; + *- 

Y 

2. POR EL PRESENTE EL OTORGANTE ASUME rtificar todo lo que el Abogado haga o 
pretenda hacer bajo dicho poder en virtud de lo establecido, 

3. Este Poder Legal es celebrado de acuerdo con la Resolución Corporativa aprobada por la 
Junta de Directores del Otorgante, con fecha de Marzo de 2010, autorizando la ejecución 
de este Poder Legal por los Directores del Otorgante. 

4. El Poder Legal caducará un año después de la fecha del mismo, 

' EN TESTIMONIO DE LO CUAL, el Otorgante ha fijado aquí su sello y firma este día 15 de marzo 
A.D, 2010. 

(firma legible) 

  

Business Management Limited -Director 

En presencia de; 

(firma S. Moxey) 

Notaría Pública 

Firma del Abogado: (firma) 

AC _ 
VERÓNICA SORIANO MEZA 

  

Hasta aqui la traducción del docimento constante de dos pagina que me fuere entregado, 

Ses <hle 4 Ol. Lic. Soray: 6 ñ e 

Perito Tradúctora 
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o MEMBERSHIP CARD 
ÉXPIRY DATE : MARCH 2011 

SORAYA 
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ETTE CARTE EST MEMARE DÉ LVASSOCIATION 

5 INTERPRETES DÉ CONFÉRENCE ETA DROIT 
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A QUIEN INTERESE: 

Por medio de la presente certifico que el beneficiario final de la Compañía es: 

GHILHAM FOUNDATION 

Estoy debidamente autorizado a emitir este certificado. 

29 de Marzo del 2010. 

: ha NS 
We ia 

VERÓNICA SORIANO MEZA 

APODERADA 
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Vigésima 
Cartón Gueyaqutl 

Aba MARÍA LUCIA 
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Country: COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS 

This public document 

has been signed by SHASTA TRECO- MOXEY 

acting in the capacity of NOTARY PUBLIC 
  

    
      

    

   
  

COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS 

bears the seal SHASTA TRECO- MOXEY 

NASSAU, NEW PROVIDENCE, THE BAHAMAS 

CERTIFIED 

at NASSAU 6. 17 MARCH, 2010 

by OLGA M. BUTLER, SENIOR ASSISTANT SECRETARY 

MINISTRY OF FOREJGN AFFAIRS 

1 3092/2010 Ey ELLE 

10: Signature 

  

   
       

      

  

Oj ve Buds — 
ENJOR ASSISTANT-SECRETARY 
Jste OE FOREIGN AFFAIRS 
SOMMONWEALTH OF THE BAHAMAS     ) datar 
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Cantón Gueyeaquél 
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| POWER OF ATFOR e PAE Cea, 
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| A 
THIS POWER OF ATTORNEY t$f5ad ys Sn yet físrca, 2010 

O LEO 
¡BY NEW WORLD COMMODITIES LTD. a Compritydncormortalinder the laws of 

to mens 3 
Ayyng 30 Y? 

the Commonwealth of The Bahamas, with registered offices at 2" Floor, Charlotte 

House, Charlotte Street, Nassau, Bahamas, (hereinafter called the “Grantor”) 

WITNESSETH: 

1. The Grantor HEREBY APPOINTS VERONICA SORIANO MEZA as its 

lawful Attorney (hereinafter called the “Attorney”) and authorizes the Attorney, its 

name and on jts behalf and as its act and deed or otherwise: 

.(D  Toreceive all correspondence addressed to the Grantor in the Republic 

del Ecuador; 

(23 — To provide a response to any such correspondence received and any 

information requested in such correspondence as the Attorney may be 

directed or instructed from time to time by the Grantor; 

2. The Grantor does HEREBY UNDERTAKE to ratify everything which the 

Attorney under the aforesaíd power shall do or purport to do by virtue of these 

presents. 

3. This Power of Attomey is being made in accordance with a Corporate 

Resolution passed by the Board of Directors of the Grantor and dated 

March, 2010 authorising the execution of this Power of Attorney by the Directors of 

the Grantor, 

ES 4, This Power of Attorney shall expire one year from the date hereof,    

    
    

  

   
   

    

  Vigésima 
Cantón Guayaquil 

AB. MARÍA LUCIA — abd] 
YY FREIRE GUNIÉRRE2 (24 
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Norariaxv fojas útiles incluyendo ésta, protocolizo ER Nistro de 

GUAYAQUIL Escrituras Públicas, de la Notaría Décimo Quinta a mi 
Grace Almeida Morán , o Po. 

Abogada cargo, el Poder Especial otorgado a la señorita Verónica 

Soriano Meza por la compañía: New World Commodities 
Ltd., debidamente traducido al. idioma español por la 

to" ii Licenciada Soraya Hernández    

   
como. de un certificado de quien es el 

e “final de lá” compañía referida. - Guayaquil, 
Abril quince del dos mil. diez.- 

  

Se otorgo ante mí, en fe de ello confiero este SEXAGÉSIMO SEGUNDO 

testimonio, sellado y firmado en la ciudad de Guayaquil, a los veinte 

días del mes de Abril del dos mil diez.-    

  

60 opero : | dl 1] 22904 
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DOY FE: Que la presente 
¿, o .... fojas dl útiles,   
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JLIGENCIA DE AUTENTICACIÓN 
1B. ERNEST A, PAZOS SANTANA 
Notario Cuarto cel Cantón Durán 
>) FE que tu sal ten 0psa compuesta de 

¿namas FOja(s) es igual al 

-ueumento que y evitibs 

vb, Ernesto X. Pazos» Santana 
Votario Titular Cuario 

Cantán Durán 

AB. ERNESTO X. E Ln TANA 
Notario Titular Cuarto 

Cantón Durán 
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   1.- Honra tu ministerio NN 

2.- Abstente, sí la más leve duda opaca la 

transparencia de tu actuación 
3.- Rinde culto a la verdad 
4.- Obra con prudencia 
5.- Estudia con pasión 
6.- Asesora con lealtad 
7.- Inspírate en la equidad 
$.- Cíñete a la ley 
9.- Ejerce con dignidad 
10.- Recuerda que tu misión es 

"evitar contienda entre los hombres" 
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Abg. GRACE ALMEIDA MORAN 

  

    

  

NOTARIA 
DÉCIMA QUINTA 

DEL CANTÓN GUAYAQUIL      
    Dirección: 
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EXISTENCIA LEGAL DE LA COMPAÑIA NEW WORLD COMMODITIES. LIMITED, DEBIDAMENTE 
  

TRADUCIDO AL CASTELLANO POR EL SR.CARLOS ANDRES ZAMBRANO SANCHEZ. ==========- 

Diorgada por 
  

  

a favor de   

  

CO
 

Protocolo del añe 2013 No. 
  

EN 

DR. JAVIER GONZAGA TARMA, 
NOTARIO - INTERINO    

    
    GUAYAQUIL, 11L_ de MARZO de 2013 
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bo, NOTARIA es        

Cantón Gutiyaquil 

   

PROTOCOLIZACIÓN DE LOS DOCUMENTOS 

QUE CONTIENE UN CERTIFICADO DE 

EXISTENCIA LEGAL DE LA COMPAÑÍA NEW 

WORLD COMMODITIES LIMITED, 

DEBIDAMENTE TRADUCIDO AL 

CASTELLANO POR EL SEÑOR CARLOS 

ANDRÉS ZAMBRANO SÁNCHEZ orcas 

CUANTÍA: INDETERMINADA. oommmmmi 

GUAYAQUIL, 11 DE MARZO DE 2013.---—---



  
   

9 1 lata vd 

AGÉS EA 
Cantón Guayaquil 

AB. MARÍA LUCIA 
ÓN FREIRE SUNÉRREL E 

SEÑOR NOTARIO: 

Yo, ABG. FRANKLIN RUALES MOSCOSO, por mis propios derechos, en libre 
ejercicio de mi profesión de Abogado, solicito lo siguiente: 

Que de conformidad con lo dispuesto en el numeral 2 del Art. 18 de la Ley Notarial, . 7 

sírvase usted proceder a protocolizar la siguiente documentación, que contiene uniG 
Certificado de Existencia Legal de la Compañía NEW WORLD COMMODITIES] + h 

    

     
as . 

LIMITED, debidamente traducido al castellano por el señor CARLOS CN Tu pXA 
ZAMBRANO SANCHEZ, de quien deberá hacer el reconocimiento de sus firmas y We h5: 

NÓ 

rúbricas. P
a
 

Solicito tres ejemplares de los documentos antes mencionados, debidamente 
protocolizados, para los fines legales correspondientes. 

A 
A VALES MOSCOSO 

G. 

   
   REG. N:4 211 C 

PLAN 

     

       

 



  

   
    

      

APOSTILLE 
(Convention de La Hague du 5 Octobre 1961) 

Country: COMMONWEALTH OF THE BAHAMVIAS 
This public document 

has been signed by JACINDA P. BUTLER 

acting in the capacity of REGISTRAR GENERAL 

COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS 
  

  

bears the seal REGISTRAR GENERAL'S DEPARTMENT 
  

  

NASSAU, NEW PROVIDENCE, THE BAHAMAS 

  
  

  

   

  

CERTIFIED 

at NASSAU 6. 12" FEBRUARY, 2013 

by DEBORAH A. BAIN, FIRST ASSISTANT SECRETARY 

    
  

  

   

    
        

    

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 

10: Signature 

DAño 

FIRST ASSISTANT SECRETARY 
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 
COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS 

THE MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, CONSULAR DIVISION, ACCEPTS NO RESPONSIBILITY FOR THE 
CONTENT OF THIS DOCUMENT, 

   Vigésima 
Cantón Guayaquil 

AB. MARÍA LUCIA 4h 
A FREIRE GUTIÉRREZ 

a NOTARIA  
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COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS 
THE INTERNATIONAL BUSINESS COMPANIES ACT 2000 

(No. 45 of 2000) 

CERTIFICATE OF GOOD STANDING (Section190) 

         

      
  

  

No. 30585 B_ NEW WORLD COMMODITIES LTD 

1, JACINDA P. BUTLER, Registrar General of the Commonwealth of The Bahamas, DO HEREBY CERTIFY: 

1. The above Company was duly incorporated under the provisions of the International Business Companies Act 
2000, (No. 45 of 2000) on the 20th day of February 1995 as Company No. 30585 on the Register of International 

Business Companies. 

The name of the Company is still on the Register of International Business Companies and the Company has paid 

all fees, licence fees and penalties due and payable under the provisions of Sections 176 and 177 of the said Act. 

The Company has not submitted to me Articles of Merger or Consolidation that have not yet been effective. 

The Company has not submitted to me Articles of Arrangement that has not yet become effective. 

The Company is not in the process of being wound up and dissolved. 

No proceedings have been instituted to strike the name of the Company off the said Register. 

In so far as is evidenced by the documents filed with this Office, the Company is in good legal standing. 

DA Given under my hand and seal at Nassau in the 
a Cormmonweatth of The Bahamas this 24th day 

q of January, 2013 
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Apostilla 

(Convención de la haya del 5 de octubre 1961) 

País: MANCOMUNIDAD DE LAS BAHAMAS 

Este documento público ha sido firmado por: JACINDA P. BUTLER a 

Actuando en su capacidad de: REGISTRADORA GENERAL 

MANCOMUNIDAD DE LAS BAHAMAS     Porta el sello/timbre DEPARTAMENTO GENERAL DE REGISTROS 

NASSAU, NUEVA PROVIDENCIA, LAS BAHAMAS 

CERTIFICADO 

En NASSAU 6. 12 de febrero del 2013 

Por DEBORAH A. BAIN, SECRETARIA ASISTENTE PRIMERA 
  

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

Numero: 15788/2013 

Sello redondo: 

SECRETARIA ASISTENTE PRIMERA. 

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

BAHAMAS 

10: Firma 

(Firma de Deborah a. bain) 

SECRETARIA ASISTENTE PRIMERA 

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

MANCOMUNIDAD DE LAS BAHAMAS 

   

  

7 Pa 
NY Megésima 

         

  

A Cantón Guayaquil 

uba AB MARÍA LUCIA Aa] 
SEO) rrcine GunÉRREz (A - 
E NOTARIA gc de      
  



  

MANCOMUNIDAD DE LAS BAHAMAS 

LA ACTA DE COMPAÑÍAS DE NEGOCIOS INTERNACIONALES, 2000 

        23 go 3 
3z E X= (No. 45 de 2000) 
oo > 3 
SER 
EY CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL 

JS 

No 30585 B NEW WORLD COMMODITIES LIMITED. 

Yo, JACINDA P. BUTLER, registradora general de la mancomunidad de las Bahamas, POR LA PRESENTE CERTIFICO QUE: 

1. Laarriba mencionada Compañía fue debidamente incorporada bajo las provisiones del Acta de Compañías de Negocios Internacionales, 2000 (No. 45 de 2000) del día 

20 de febrero de 1995 como Compañía No. 30585 en el Registro de Compañías de Negocios Internacionales. 

2. Elnombre de fas compañías continúa en el registro de compañías internacionales de negocios y ta compañía ha pagado todas las tarifas, tarifas por licencias y sanciones 

debidas y pagables bajo las provisiones de las secciones 176 y 177 de dicha acta 

La compañía no me ha remitido Artículos de Fusion o Consolidación que aún no hayan entrado en vigencia 

La compañía no me ha remitido artículos de enmienda que aun no hayan entrado en vigencia. 

La compañía no está en proceso de ser liquidada y disuelta. 

No se ha instaurado ningún procedimiento para eliminar el nombre de la compañía de dicho registro. 

s
o
n
a
s
 

En la medida evidenciada en el documento presentado en esta oficina, la Compañía posee Existencia legal y se encuentra en Cumplimiento de sus Obligaciones 

Otorgado por mi mano y sello en Nassau en la mancomunidad de 

las Bahamas este día 24 de Enero del 2013 

Registradora General 

Sello redondo: 

DPTO GENERAL DE REGISTROS 

NASSAU, BAHAMAS     

    

  

     

asta aquí la traducción del documento constante de dos páginas que me fuere entregado. Guayaquil, 7 de marzo del 2013 

Sr. Gadlos Zambrano 

Perito traductor 

  

 



ISTRUCCIÓN PRADFRSION y 
BACHILLERATO * * ESquOl A ÓN 
FELLIDOS Y NOMBRES OEL PADRE 
ZAMBRANO MIEL avs 

PELLIDOS Y NOMBRES DELA HAADRE SANCHEZ CAMPOS SILA ESTEFAN 

       
    
  

    

sw 
VARIA DEBE. 5 BUAYAQUIL E 2012-08:04 o > 8 

CHA DE EXPIRACIÓN E 
2022-09-08 2. 

o E 

SEE fido 5 
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PITDACIMIAAL READ? CLOPLADO (EE 
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ESTE CERTIFICADO Sir 
LOS TRÁMITES PÚBLICOS: 

a ERAN 

   

    

      

        

2 tar va 

Vigési 4H 

Cantón Guayaquil 

AB. MARÍA LUCÍA 4 

SQ FREIRE GUNÉRREZA 
NOTAR    

    

    

    

  

     

REPÚBLICA DEL ECUADOR 
DIRECCIÓN GENERAL Di REGISTRO CIVIL, 

a] IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN :       

  

da 

CÉDULA DE-* -. Ne 091909067-D' 
CIUDADANIA, 

APÉLLIDOS Y NOMORES 
ZAMBRANO SANCHEZ 
: CARLOS ANDRES. - 
LUGAR Dé NACIMIENTO 

GUAYA!    
BOLIVAR ISAGRARIO! 

E FECHA DE NACIMIENTOS" 1991-05-08 

  

  

    
     

Las 

  

   

_ HERUaLICA LE ECU E 
Ty CONSEJO NACIONAL. Md y 

CERTIFICADO DE VOTA li CS 
483 PHECCIONEB GENERALES + a . 

83 -0: cod 
483-0179 0919090670= _ 

NÚMERO DE CERTIFICADO CÉDULA 

     
ZAMBRANO SANCHEZ CARLOS ANDRES 

GUAYAS 
PROVINCIA CIRCUNSCRIPCIÓN 2 
GUAYAQUIL ÁRQUA 

TARQUI 

CANTÓN — f% PARROQUIA ZONA 

5) PRESIDENTAJE DE JA JUNTA 

   



  

DILIGENCIA.- De conformidad con lo preceptuado en el artículo dieciocho, 

número dos de la Ley Notarial Vigente, y a petición del abogado Franklin 

Ruales Moscoso, con Registro Profesional número trece mil doscientos 

once del Colegio de Abogados del Guayas, procedo a Protocolizar en el 

Registro de Escrituras Públicas a mí cargo, LOS DOCUMENTOS QUE 

CONTIENEN UN CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL DE LA 

COMPAÑÍA NEW WORLD COMMODITIES LIMITED, DEBIDAMENTE 

TRADUCIDO AL CASTELLANO POR EL SEÑOR. CARLOS ANDRÉS 

ZAMBRANO SÁNCHEZ.-Guayaquil, 11 de Marzo del 2013.- 

  

  

  

SE PROTOCOLIZO ANTE MI; EN FE DE ELLO, CONFIERO 
ESTE PRIMER TESTIMONIO, QUE .SELLO Y FIRMO EN 
GUAYAQUIL, EN LA MISMA —— FECHA DE su 
PROTOCOLIZACIÓN. 

  

  
     De JAVIER E. GONZAGA TAME, 

otura Interino Décimo Cuarte EN
 

Eee EL dx Can Guayaquil 
E eS e, 5 (A 
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SECUENCIAL 

P000319 

NOTARIA, 
23 

CANTOR 
01 

PROY. 
02 

AÑO 
2015 

      

  

  

  

1 ESCRITURA PÚBLICA DE PROTO- 

COLIZACIÓN DE LO SIGUIENTE: 

PODER ESPECIAL OTORGADO A LA 

SEÑORA MARIA DE LOURDES 

CABRERA MARMOL POR LA 

COMPAÑÍA INTERNATIONAL 

BUSINESS CORPORATION LIMITED, 

DEBIDAMENTE TRADUCIDO AL 

IDIOMA CASTELLANO POR LA 

10 PERITA TRADUCTORA LISLEY BELEN 

11 MUÑOZ NOBLECILLA .oocoooonrmmmanos 

12 CUANTÍA: INDETERMINADA .c===mm==- 

13 En la ciudad de Guayaquil, hoy catorce de enero del 

   

  

NOTARÍA VIGÉSIMA TERCER, 
ELL CAC GUAYAQUIL 

Als MORÍA TATAHA GARCÍA, PLAZO, 

HAAJA 

14 año dos mil quince, protocolizo en el Registro de Escñíturas 

15 — Públicas de la Notaría Vigésima Tercera a mi cargo, 

18 documentos daajuntos, E 

17 

18 

19 

  

20 

21 

22 

23 

24 

az 

tgésima 
Cantón Guayaquil 

AD, Maria rucia | a 47 
AY FREIRE GuTIERRE MALES  



  
  

   
   

9 lata va 

tésima 
Cantón Guayaquil 

$ AB. MARÍA LUCIA EN 
SN FREIRE GUTIÉRREZNIA 

NOTARIA 

  

        

  

SEÑORA NOTARIA:    ABG. FRANKLIN RUALES MOSCOSO., ante usled con el 

comparezco para solicitar lo siguiente: o 
E 

Conforme a lo establecido en el numeral 2 del Art. 18 de la Ley Notaria 

protocolizar e incorporar al libro a su cargo la documentación que adjunto, elacionada sel a 

con un Poder Especial otorgado a la señora MARÍA DE LOURDES CABRERA A 

MARMOL por la compañia INTERNATIONAL BUSINESS CORPORATION" 

LIMITED, debidamente traducido al idioma castellano por la perita traductora Lisley 

Belén Muñoz Noblecilla, de quien deberá hacerse el reconocimiento de sus firmas y 

rúbricas. 

En esta ocasión solicito quince ejemplares de los documentos antes mencionados, 
debidamente protocolizados, para los fines legales correspondientes 

            

  



   
   

  

2 lata a 
7 igésiWa 

Cantón Guayaquil 

AB. MARÍA LUCÍA 

  

Bahamas, con domicilio <ocial en el segundo piso, Casa Charlotte, Calle Nassau, Bahamas, (Ende - eS 

sucesivo llámese el “Otorgante”) 

TESTIMONIO: 

1.- El otorgante por el presente nombra a MARIA DE LOURDES CABRERA MARIMOL como legitima 

apoderada (en adelante denominada la “Abogada”) y lo autoriza para que en su nombre y 

representación y como si fuera sus actos y hechos, o de otra forma: 

1. Para recibirtoda la correspondencia dirigida al Otorgante en la República del Ecuador 

2. Para brindar respuestas a cualquier dicha correspondencia recibida y cualquier 

información solicitada en dicha correspondencia, según sea el abogado dirigido o 

instruido por otorgante de tiempo en tiempo, 

2.- El OTORGANTE ASUME ratificar todo lo que el Abogado haga o pretenda hacer bajo dicho 

poder en virtud de Jo establecido. 
  
e 

  

3.- Este Poder Legal es celebrado de acuerdo con la Resolución Corporativa aprobada por la junta 

de Directores del Otorgante, con fecha 27 de noviembre del 2014, autorizando la ejecución de 

este Poder Legal por el Director del Otorgante. ;, í 

4.- Este Poder Legal no caducará al menos que sea-expresamente revocado. 

ENFE DE LO CUAL, el Otorgante estampa su firma este 27 día de noviembre. del 2014 

En presencia de: 

  

(Firma) (Firma) * 

OTORGANTE GERENTE DE NEGOCIOS — DIRECTOR 

(Firma) 

MARIA DE LOURDES CABRERA MARMOL 

Hasta aquí le traducción del documento constante de dos páginas que me fuere entregado. 
O y 

  

PERITA TRADUCTORA 

   

   

     

 



  

¿£nostilla 

(Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961) 

  

1.-País: MANCOMUNIDAD DE LAS BAHAMAS 

2.- Este Documento Público ha sido firmado por: SHASTA TRECO — MOXEY 

3.- Actuando en su capacidad NOTARIA PUBLICA 

MANCOMUNIDAD DE LAS BAHAMAS 

4,- Porta el sello del SHASTA TRECO — MOXEY 

NASSAU, NUEVA PROVIDENCIA, LAS BAHAMAS 

CERTIFICADA 

    
5.- En NASSAU el 5 de Diciembre del 2014 

  

7.-Por: DEBORAH A. BAIN, PRIMERA SECRETARIA ASISTENTE * 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES —.- * 

8.- No. 27754/2014 

9.- sello 10.- Firma 

(Sello redondo ilegible) 

(Firma) 

PRIMERA SECRETARIA ASISTENTE 

MINISTERIO DE RELACIONES 

EXTERIORES DE LAS BAHAMAS 

   



COMWIMONWAELTH OG THE BARAMMAS 

NEW PROVIDENCE 

  

NOTARIAL CERTIFICATE 

l, SHASTA TRECO — MOXEY, Attorney at law and Notary Public, of Charlotte House, Charlotte 

Street, Nassau, Bahamas do hereby confirm that Adrian Crosbie — Jones and Craig V, Gibson, as 

authorized signatory of Business Management Limited, the sole director of international Business 

Corporation Limited, did appear before me and sign the attached (1) Power of Attorney dated the 

27" day of November 2014 and, (ii) Resolution of the Solé Director dated the 27% day of 

November, 2014 for and behalf of said Business Management Limited as the Sole Director of 

international Business Corporation Limited, 

Dated this 27' day of November. 2014 

  

SHASTA L. TRECO — MOXEY 

NOTARY PUBLIC 

    

   Dlataria Vigésima 

Cantón Guayaquil 

AB. MARÍA LUCIA y ]e4 
QQ FREIRE GUTIERREZ NN 

de NOTARIA Y > 

    

     

   
     

     

 



  

  (Gésima 
Cantón Guayaquil     

    
    

        

- INSTRUCCIÓN PROFESION * 
SUPERIOR ESTUDIANTE, 
APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE acia 

CABRERA SANTIAGO 

MARMOL LIRIA 
LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIO! 

GUAYAQUIL ++ + 
   

  

  

  

  

  

  

 



  

  

7 insrmucción PROFESIÓN 
BACHILLERATO ESTUDIANTE 
APELLIDOS Y HOMBRES DEL PADRE le 
MUÑOZ ESPAÑA LIJIS EMILIO 
APELLIDOS Y NOMBRES DE LA HADRE 
NOBLECILLA QUINTANA LISLEY DOLORES 
LUGAR Y FECHA DE EXPEDICION 

- GUAYAQUIL 
+ 2014-02-21. . 6 
: FECHA DE EXPIRACIÓN > a 

2026-02-21 FIRMA DEC DINECTOR FIRMA DEL GOBIERNO 
GENERAL . SECCIONAL CORP, EG. CIVIL DE GUAYAQUIL 

: IDECUOO27437468<<<<<<<<x << <<< 

: 950702 F260227ECU<<<<<<<<< <<< << 

MUÑOZ<NOBLECILLA<<LISLEY<BELEN 

3 CIUDADANA (O): 

Este dochmento acredita que usted 
suiragó en las Elecciones Secciqnales 

23 de Febrero de 2014 
   

ESTE CERTIFICADO SIRVE PARATODOS 
LOS TRÁMITES PÚBLICOS Y PRIVADOS 
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       Y later ua 

ligás: (PLA 

Cantón Gunyaquil 

bn AB. MARÍA LUCIA Y eb 
Ñ FREIRE SUNÉRREAN 
a NOTARIA 
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278 «CERTIFICADO: 'DE> VOTACIÓN 
ELE L£z ONESÍECCIONALES 23 FEDANL 

278-0025 0821427448 
* MUÑOZ NOBLECILLA LsLE BELEN. 

GUAYAS 
PROVINCIA * : 

_ ciRcur ¡ÓN 

GUAYAQUIL encon ? A . ps    

 



  

INTERNATIONAL BUSINESS CORPORATION LTD. 

A QUIÉN INTERESE: 

  

Por medio de la presente certifico que el beneficiario final de la Compañia es: 

GHILHAM FOUNDATION 

Estoy debidamente autorizado,a emitir este certificado. 

eS 

14 de Enero del 2015. 

   ells 
LOURDE SÓ BRIRA MARMOL 

APODERADA 
MARIA D 

cie 4na 

Cantón Guavaquit 

ha AB, MARÍA 1UCIA 
AY FREIRE SuniéRKEz Ne  



  

  

APOSTILLE 
Convention de La Hague du £ Ostobre 1961 

        

   

    

    

Country: COMMONWEALTH OF THE BABAMAS 
This public document 

has been signed by SHASTA TRECO- MOXEY 

acting in the capacity of NOTARY PUBLIC 

COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS 

bears the seal SHASTA TRECO- MOXEY 

NASSAU, NEW PROVIDENCE, THE BAHAMAS 

CERTIFIED 

at NASSAU 6. 5 DECEMBER, 2014 

DEBORAH A, BAIN, FIRST ASSISTANT SECRETARY 

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 

2775412014 

10: Signature 

Détba, 
FIRST ASSISTANT SECRETARY 
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 
COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS 

THE MINISTRY OF FOREIGN AFFAJRE, CONSULAR DIVISION, ACCEPTS NO RESPONSIBILITY Fl OF THIS DOCUMENT OR THE CONTENT 

    

  

    S Dlataría 

MVigás Una    
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COMMONWEALTH OF THE BAFBAMAS 

New Providence 

  

NOTARIAL CERTIFICA TE   
], SHASTA TRECO-MOXEY, Attorney-at-Law and Notary Public, of 

Charlotte House, Charlotte Street, Nassau, Bahamas do hereby confirm 

| that Adrian Crosbie-Jones and Craig V. Gibson, as authorized signatory 

of Business Management Limited, the sole director of International 

Business Corporation Limited, did appear before me and sign the 

attached (1) Power of Attorney dated the 27th day of November, 2014 and 

(11) Resolution of the Sole Director dated the 27: day of November, 2014 

for and on behalf of the said Business Management Limited as the Sole 

Director of international Business Corporation Limited. 

Dated this 27th day of November, 2014 

    

    

   

  

Shasta L> 

Notary Public 

  

   
osos 

, Gesta. 

Cantón Guayaquil 

a AB. MARÍA LUCÍA 
YY FREIRE GUTIÉRREZ AL, 

Ro, NOTARIA y 
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INTERNATIONAL BUSINESS CORPORATION LIMITED 
Mi : Pa 

  

| Resolutions of the Sole Director of the Company passed this 27% day of 

] November AD 2014. 

RESOLVED That a special Power of Attorney shall be issued by the 
Company appointing Maria De Lourdes Cabrera Marmol as 
dis attorney in fact and substantially in the format attached to 
this resolution 

and further ; 

RESOLVED That the special Power of Attorney issued on 7% January 2014 
appointing Carlos Soria as the Company's Attorney in fact be 
and is hereby revoked 

As 
Business Management Limiféd 

Sole Director 

  

   

    

  

   

  

ag) latas vía Sy) 
Vigésima 

Cantón Guayaquil 

AB, MARÍA LUCIA , HiyUS 
AY FREIRE GUTIÉRREZ Pd: 

oy, NOTARIA 

   
     

    
      

 



  

POWER OF ATTORNEY 

THIS POWER OT ATTORNEY is made this 27" dax of November 

2014 BY INTERNATIONAL BUSINESS CORPORATION LIMITED a 

Company  incorporated under the laws of the Commonwealth of The 

Bahamas: with lts registered ofíice a! 2”! Floor, Charlotte House, Charlotte 

Surec:. Nassau, Bahamas (hereinafte: called tbe “Grantor”) 

WITNESSETH: 

  

1. The Grantor HEREBY APPOINTS MARIA DE LOURDES 

CABRERA MARMOL es ¡ts lawfu] Attorney (bereinafter called the 

“Attorney”) and authorizes the Attorney, in jts name and on its behalf. and 

as its act and deed or otherwise; 

(1) To receive all correspondence addressed lo the Grantor in the Republic 

del Ecuador; 

(2) To provide a response to-any such correspondence received and any 

information requested in such correspondence as the Attorney may be 

directed or instructed from time to time by the Grantor; in Ecuador 

2. The Grantor does HIDREBY UNDERTAXKE to ratify everything which 

the Attorney under the aforesaid power shall do or purport to do by virtue 

of these presents. 

3. This Power of Attorney is being made in accordance with a Corporate 

Resolution passed by the Board of Directors of the Grantor and dated 27% 

November, 2014 authorising the execution of this Power of Attorney by 

the Director of the Grantor. 

4. This Power of Attorney shall not expire unless il is expressly revoked, 

IN WITNESS WHERZLOF, the Grantor has hereunto set jts seal this 27 day 

of November A.D., 2014, 

A 
“A 
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Vigésima Y 

Cantón Guayaq ui         
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Vigésima 
Cantón Guayaquil 

AB. MARÍA LUCÍA 
NI FREIRE GUUÉRREZ ($ 
E NOTARIA AS      
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POWER OF ATTORNEY 

THIS POWER OF ATTORNEY ¡is made tir 27 day of November 

2014 BY INTERNATIONAL BUSINESS CORPORATION LIMITED a 

Company incorporated under the laws of the Commonwealth of The 

Bahamas; with ls registered office al 2 Floor, Charlone Honsz, Charlotte 

Sircet, Nassau, Bahamas (heyeinafter called the “Grantor”) 

WITNESSETH: 

  

1. The Grantor HEREBY APPOINTS MARÍA DE LOURDES 

CABRERA MARMOL as its lawful Attorney (hereinafier called the 

“Atlorney”) and authorizes the Attorney, in its name end on lís behalf, and 

as its act and deed or otherwise: 

(2) To receive al) correspondencé addressed 10 1he Granior in the Republic 

del Ecuador; 

(2) To provide a response to any such correspondence received and any 

information requested in such correspondenee as the Attomey may be 

directed or instructed from time to time by the Grantor; in Ecuador 

2. The Grantor does HEREBY UNDERTAXE to ratify everything which 

the Attorney under the aforesaid power shal) do or purport to do by virtue 

of ihese presents. 

3. This Power of Attorney is being made in accordance with a Corporate 

Resolution passed by the Board of Directors of the Grantor and dated 27* 

November, 2014 authorising the execution of this Power of Attorney by 

the Director of the Grantor. 

4. This Power of Attorney shall not expire unless 11 is expressly revoked. 

IN WITNESS WHEREOF, the Grantor has hereunto set jls seal this 27" day 

of November A.D,, 2014, 

A , | 

Alo 
For Corpgrate Director Business Management Limited 

  

  

Ds the presence af: 
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   4 DILIGENCIA: En cumplimiento o lo que dispone 

  

2 numeral dos del artículo dieciocho de la Ley Notáiár 

3 ya petición del Abogado Franklin G. Ruales Moscoso, 

4 Registro número trece mil doscientos once, Colegio de 

5 Abogado: del Guayas, en quince tojas Útiles, 

  

o e incluyendo la presente, protocolizo en el Registro de 

CDA E 7  Instumenjtos Públicos de la Notaría Vigésima Tercera 

pe o ru $ amicargo, lo siguiente: PODER ESPECIAL OTORGADO A 

ga LA SEÑORA MARIA DE LOURDES CABRERA MARMOL POR 

10 LA COMPAÑÍA INTERNATIONAL BUSINESS CORPORATION 

11 LIMITED, DEBIDAMENTE TRADUCIDO AL IDIOMA 

12 CASTELLANO POR LA PERITA TRADUCTORA LISLEY BELEN 

13 MUÑOZ NOBLECILLA, 

14 Guayaquil, al 14 de enero del 2.013.- 

15 ATT A 

16 

17 AS 

18 ABOGADA MARÍA TATIANA GARCÍA PLAZA 

18 NOTARIA VIGÉSIMA TERCERA DEL CANTÓN GUAYAQUILP 
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NOTARIA VIGESIMA TERCERA 
CANTON GUAYAQUIL 

REPUELICA DEL ECUADOR 

  

ero esie Se prolocolzo ame mí, en le de ello conf 

DUODÉCIMO testimonio de la escritura ¡pública de 

PROTOCOLIZACIÓN DE LO SIGUIENTE: PODER ESPECIAL 

OTORGADO 4 LA SEÑORA MARÍA DE LOURDES CABRERA MARMOL 

POR LA COMPAÑÍA INTERNATIONAL BUSINESS CORPORATION 

LIMITED, DEBIDAMENTE TRADUCIDO Al IDIOMA CASTELLANO POR 

LA PERITA TRADUCTORA LISLEY BELEN MUÑOZ NOBLECILLA, que 

sello, rubrico y fimo en laciudad de Guayaquil, mismo 

día de su a 

DA MARIA TATIANA GARCIA PI PLAZA 

BESA TERCERA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

    

DOY FE; Qu la presente   


